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DECRETA: 
Art. Unico 

E' conferita al Ministero della Sanità ila Me<lagiia 
dell'Ordine di Benemerenza del Lavoro. 

Mo,gadiscio, li 18 Ottobre 1971. 

d'Argento 

del I a 

IL PRESIDENTE 
del Consiglio Rivoluzionario Supremo 

Gen. di Div. Mohamed Siad Barre 
IL PRESIDENTE 

Commissione per le Onorificenze 
e Membro del C.R.S. 

Col. Mohamed Ali Scire 

DECRETO DEL PRESIDENTE DEL CONSIGLIO RIVOLUZIONARIO 
SUPREMO 19 Ottobre 1971, n. 321. 

Concessione Medaglia di Bronzo dell'Ordine di Benemer,a 
.. 

Rivoluzionaria. 

IL PRESIDENTE . 
DEL CONSIGLIO RIVOLUZIONARIO SUPREMO 

VISTA la Prima Cada delìla Rivoluzione; 
VISTA la Legge n. 1 del 21 Ottobre 1969; 
VISTA ,la Legge n. 65de,119 Ottobre 1970; 
RITENUTA l'opportunità di riconoscere l'opera svolta dai 

membri del Corpo di Custodia nell'interesse del Paese; . . 
CONSIDERATO che il Corpo di Custodia ha contribuito al 

r()n,"'n:'.irlamento della Rivoluzione; 
1 .l-11- l'""'....,,...,..,....,.,;cc:nnP ner 
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DECRETO DEL PRESIDENTE DEL CONSIGLIO RI- 
VOLUZIONARIO SUPREMO, 3 Novembre 1971 
N. 276 - Celebrazione causa penale fuori sede Ca� 
po Luogo Distre:tuale. Pag. 

DECRETO DEL SEGRETARIO DI STATO AI LAVORI 
PUBBLICI, 11 Settembre 1971, N. 277 - Conces- 
sione di area di terreno demaniale a favore del S1g. 
Ahmed Yusuf Mohamed. 

DECRETO DEL SEGRETARIO DI STATO AI LAVORI 
PUBBLICI, 8 Ncvembre 1971, N. 278 - Nomina 
Commissione Tecnica Amministrativa. 

ERRATA CORRIGE - Bolletttnn Ufficiale n. 1J del 
1 Gennaio 1971. 

---------- 
PARTE SECONDA 
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PARTE PRIMA 
ATTI LEGISLATIVI ED AMM!MISTRA TIVI 

FIRST PART 
LEGISLATIVE AND ADMIMISTRA TìVE ACTS 

LAW N. 68 of 31 October 1971. 

Seventh Virement of the 1971 Budget. 

THE PRESIDENT 

OF THE SUPREME REVOLUTIONAR.Y COUNCIL 

HAVING HEARD the Council of Secretar ìes: 
TAKING NOTE of the appr oval of the Supreme Revolutìonary 

Councrl; 

HEREBY PROMULGATES 

the following Law: 

Article 1 

The Virement ,of the Budget, as in Annex A is hereby approved 
f or the 1971 fi nancjal year. 

Artiole 2 

This Law sha.ll come into Iorce wìth immediate effect. 
This Law shall be included in the Officia! Compilation of Laws 

and Decrees of the Democratic Republic of Somalia. 
All persons shall be required to observe it and cause others to 

observe i,t as a Law of the State. 

Mogadiscio, 31 October , 1971. 

Maj. Gen. Mohamed Siad Barre 
PRESIDENT 

of the Supreme Revoluttonary Council 
M. Y. W'eirah 

Secretarv of State Ior Finance 
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LAW No. 69 of 7 November 1971. 

Amendment to Traffic Code. 

THE PRESIDENT 

OF THE SUPREME REVOLUTIONARY COUNCIL. 

HAVING HEARD the Councìl of Secretaries; 
TAKING NOTE of the approvalol the Supreme Revolutlonary 

Councrl; 

HEREBY PROMULGATES 

the following Law: 

Artide 1 
Replacement of Article 2,1 

Repeal A0ticle 24 of the Tr affic Code (Legislative Decrce No.4 
of 16 Dtcernbcr 1962), hereina iter reterr ed to as «the Code» and 
repl ace -it wit» the Iollowìng: 

« Article 24 

Limits of dimensions of oehicles 

The over alj with of amy vehicles and its load .sh all net exceed 
2.50 meters. The overall height or any vehìcles and its lo ad shall 
not exceed 4.50 rneters. 

The over ajl lenght including cormecting gear shall not exceed 
6 meters for vehicles with one axle, 10 meters for vehiclcs with two 
axles and 11 meters f.or vehicles with three axles. For buses with 
two axles a maximum .Jength of 11 meters is allowed, 

The over all lenght of tr arlers sh all not exceerì 6 rncters if w ith 
one axle, 7.50 meters if with two axles, 8 meiers if with thr ee or 
more axles: the tota! Iength of the tr ain of vehìcles shall not exceed 
18 meters, · 

The over all length of ar ticulated vehicles shall not exceed 14 
rneters. 

The ends of the spindle and the hub sh all net projecl beyond 
the sides of the vehìcle. 

The prov.sions of thìs Artide do not apply to the machìnery 
used fior roa,d constructìon. · . 

Whoever Iaìls to comply with the prov isìons oi this Artìcle shall 
be punished with fine from So. Shs. 30 to So. Shs. 200». . - 
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Artide 2 

Replacement of Ar ticle 25 

Repeal Article 25 of the Code and r eplace it with the foilowing: 

« Article 25 

Weight limits of oehicles 

The totad weìght of a motor vehiole or trailer consisting of the 
weight of the vehicle in driving condìtions and of ìts load shall mot 
exceed 1 O ton if it has one axle, 14 ton if it has two axles, 18 ton if 
it has three axles and 22 ton iJ it has four or mor,e axles, In the case 
of buses used for urban public servìces, the Iotal weight with full 
load shalt mot exceed 15 ton if it has two axles and 19 ton if it has 
three axles. 

The ìotal weìght with .fuil:l load of an articulated vehìclcs or of 
a tr ain of vehìcles shall nor exceed 18 ton if it has three axles, 28 
ton if ìt h as four axlesand 32 ton if It has five or more axles, 

Whatever is the type of motor vehicles or trailer the maximum 
weight on the heavìer axle shal! not exceed 10 ton and the weight 
of two adjoìning axles less than two melers apart shall not exceed 
16 ton altogether. · 

The tyre pressure of any wheel on any vehìcle shall not exceed 
7 kilograms per square cenrìmeter. 

Whoever f ails to comply wìth the provìsions of thìs Artide shall 
be punished with fine from So. Shs. 30 to So. Shs. 200». 

Article 3 
Substitute the fololwing for Article 77: 

« Artide 77 
Side to keep 

Vehicles must keep the •ri·ght side of the roadw ay and close to 
the r ight margin of theroad, even when the whole road is free. 

I, Motorles.s vehìcles and anirnals must be kept as closely as 
possible to the rìght side of the car,riageway. 

2. The provisions ,of the 'preceding p ar agr aph are applied also 
to other vehìcles when they are crcssing or runnìng along a curve 
or a cat's b ack, except when they are drivìng on two-separate-lane 
roads or one-way circulation ro ads. 
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3. When a road is divided into two separate Ianes, the right 
one musi be kept; when i1t is divided into three lanes, the right one 
or the middle one must be kept, except as otherwìse may be shown 
by road signals. 

When a ro ad is divrded .into three l anes the right one must be 
kept; the centre one is reserved for (OVERTAKINGS). 

When a road is divided into Ianes the right one must be kept; 
the left one reserved tor OVERTAKINGS. 

When a ro ad is one-way cìrculatìon and three-lanes of at le ast 
three lanes in every directìon, par allel drivin,g is allowed. 

When a ,road is divided ìnto .lanes, anyone who desires to p ass 
the next lane must net create obstacles or danger ofr the others who 
are already occupying such 'lane. 

4. Drivers who are tuming to another ro ad to the right must 
keep as closely as possible to the ri,ght margin of the roadway; in 
order to turn to the Jeft they must .go as possìble to the centre lìne 
of the road and then do the turn in proximity to the road crossìng 
posnt and slìghtly to the lef t of it, provided such maneuver is pos- 
sibile without cr c ating hìnderances, and except as may be shown by 
road signals, arid always giving the right ol way to the vehìcles 
coming from the righi side, When drivers are running on separate 
carriageways 0,1 one-way roads and wish to turn to the left, they 
must first go as nearly as possible to the left side of the road. 

5. Anybody who drives wrongly near or in curves or in any 
other places where visibility ìs poor, is punished with a fine from 
So. Shs. 20 to 120. 

6. Anybody who tr asgresses the provisions of this Article is 
punished with a fi.ne f rom So. Shs. 20 to 60». 

Artide 4 

Entry into farce 

I. This Law shall be inclu ded in the Officìal Compilation of 
Laws of the Somali Dernocr atic Republlc and shall be published in 
the Officiai Bulletin. 

2. This Law shalq come ìnto Iorce on 1the filbeenth day alter ìts 
publication in the Officiai Bulletin, 

3. AJ.l .persons ,shall be obliged to observe it, arid cause others 
to observe it, as a Law of the Republìc. 

Mogadishu, 7 November 1971. 

Jaalle Gen. Mohamed Siad Barre 
PRESIDENT 

nf the Supreme Revolutionary Councìl 
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DECRETO DEL PRESIDENTE DEL CONSIGLIO RIVOLUZIONARIO 
SLIP.REMO 11 Luglio 1971, n. 274. 

Riconoscimento periodo di ccntinuazione in servizio al S. Tenente Ahmed Scire 
delle Forze di Polizia. 

IL PRESIDENTE 

DEL CONSIGLIO RIVOLUZIONARIO SUPRC!v\O 

VISTA la Prima Crta della Rivoluzione del 21 Ottobre 1969 
e la IEgge n. I del 21 O .tobre 1969; 

VISTO i,: Decreto n. 21 del 1° Dicembre 1969, relativo all'orga- 
nizzazione de] Ministero dell'Interno e della Polizia; 

VISTA la domanda del S. Tenente Ahmed Scire delle Forze di 
Polizia datata 8 Magg:o 1970, con la quale il medesimo chiede il 
riconoscimento del serviz io prestato per il periodo dal 19 Ma,gg-io 
1950 al 30 Settembre IS.::8, data del suo licenziamento da parte 
d,ell'A.F.I.S.; . 

VISTO il foglio .n. 1019-34 de'. 19-5-1950, del Comando Forze 
di Polizia della Som alia, con il quale venne licenziato il S. Ten. 
Ahrned Ccire del Cc�po delle Forze di Polizia; 

VISTO i.l foglio n. 4-9-1 del 1° Ottobre 1958, del Comando For- 
ze di Polizia, con il quae irl predetto S. Tenente venne riassunto in 
servìz io nella Forze di Polizia; 

VISTA Ia proposta formulala dal Comandante delle Forze di 
Polizia con suo foglio n. PER-PF-209 del 19 Giugno 19,1; 

CONSIDERATA 1l'cpport.unità di a.ccogliere la rirh.esta di ri- 
conoscimento al pr edet'r. S. Tenente, del tempo che ìntc.rcorre dal 
19 Maggio 1950 ai 30 Settembre 1958, come periodo continuativo 
in servizio, in quanto fu licenziato contro la propria volontà a causa 
del suo eccesso di sp.rìo di nazionalismo, avvenuto in un partico- 
1 are momento; 

DECRETA: 

Art. I 

Al S. Tenente Ahrncd Scire delle Forze di Polizia, viene rico- 
nosciuto il periodo che intercorre dal 19 Maggio 19505 al 30 Set- 
tembre 1958, come periodo di contirsuaz ìone in servizio, senza solu- 
zione di contmuit à ai fini ed a·gli effetti dell'anzianità ,' della pen- 
sione. 
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Ari. 2 

Durante ta.le priodo, l'Ufficiai- suddetto, viene considerato in 
pcsiz ione di licenza speciale senza assegni. 

Mogadiscio, li 11 Luglio 1971. 

IL PRESIDENTE 
del Consiglio Rivoluzionario Supremo 

Gen. Div. Mohamed Siad Barre 

Il Segretario di Stato all'Interno 
Brig. Gen. Hussen Kulmic 

VISTO e registrato - Reg . n. 3, foglio n. 350. 
Mogadiscio, li 9 Novembre 1971. 
IL Magistrato ai Conti: 
i\·10HAMUD ISSE SALWE 

DECRETO DEL PRESIDENTE DEL CONSIGLIO RlVOLUZIONARIO 
SUPREMO 25 Ottobre 1971, n. 275. 

Esonerato dal servizio per motivi di infermità M;-,gistrato Ali Scek Ibrahim 
Gabobe. 

IL PRESIDENTE 
DEL CONSIGLIO RIVOLUZIONARIO SUPREMO 

VISTA la Prima e la Seconda Carta della Rivoluz.ìcne ; 
VISTA la Legge 21 Ottobre 1969, n. I; 
VISTO il Decreto Legislativo 12 Giugno 1962 n. 3, sull'Ordi- 

namento Giudiziario; 
VISTO i: Decreto 25 Ottobre 1969, n. 12 del Consiglio Rivolu- 

zionario Supremo; 
VISTA l a Legge 1 Aprrle 1970 .n. 29, sull'Ordinamento del Per- 

senale Civile dello Stato; 
RITENUTO che il Magistrato A'! Scek Ibrahim Gabobe ha 

fatt.o richiesta di essere esoner a/o dal servizio per motivi di salute; 
RITENUTO che la Comrnissìccc Medi·ca Statale ha accertato 

che il Magistrato Ali Siek Ibrahim Gabobe non è idoneo al servizio 
a ragione della sua infermità; 

SU PROPOSTA del Segretario di Sato aila Giustizia e Affari �-1·-�--�. 
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DECRETA: 
Art. 1 

Con decorrenza dal 30 Settembre 1971 il Magistrato Ali Scek 
Ibrahim Gabobe viene, a sua domanda, esonerato dal servizio per 
motivi di infermità. 

Art. 2 
Al medesimo Magistrato spetta l'indennità di liquidazione per 

il periodo di servizio effettivamente prestato. 
Mo;gadiscio, li 25 Ottobre 1971. 

IL PRESIDENTE 
del Consiglio Rivoluzionario Supremo 

Gen. Div. Mohamed Siad Barre 
IL SEGRETARIO DI STATO 

alla Giustizio e AH ari Religiosi 
Prof. Abdulgani Scek Ahmed 

V !STO e registrato - Reg, n. 3, foglio n. 317. 
Mogadiscio, li 1 Novembre 1971. 
Il Magistrato ai Conti: 
MOHAMUD ISSE SAL WE 

DECRETO DEL PRESIDENTE DEL CONSIGLIO RIVOLUZIONARIO 
SUPREMO 3 Novembre 1971, n. 276. 

Celebrazione causa penale fuori sede Capo luogo Distrettuale. 

IL PRESIDENTE 
DEL CONSIGLIO RIVOLUZIONARIO SUPREMO 

VISTA la Prima e le Seconda Carla della Rivoluzione; 
VISTA la Legge 21 Ottobre 1969, n. l : 
VISTO il Decreto Legislaìtvo 12 Giugno 1962 n. 3, sull'Ordina. 

mento Giudiz air io; 
SU RICHI�STA del Segretario di Stato alla Giustizia e gii 

Affari Religiosi; 
DECRETA: 

Articolo Uunìco 
Le Sezioni Penali dei Trrbunalì Distrettuali possono tenere udi- 

enza anche fuori della propria sede, purchè nell'ambito della circo- 
scrizione del Distretto, quando ciò sia ritenuto necessario per la 
speditezza dell'amministrazione de Ha Giustizi a. 

Il presente Decreto ha effetto immediato. 
Mogadiscio, li 3 Novembre 1971. 

IL PRESIDENTE 
del Consigìio Rivoluzionario Supremo 

Jaalle Gen. Mohamed Siad Barre 
JL SEGRETARIO DI STATO 

alla Giustizia e Affari Religiosi 
Giaalle Prof. Abdulgani Sçek Ahmed 
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DECRETO DEL SEGRETARIO DI STATO Al LAVORI PUBBLICI 
11 Settembre 1971, n. 277. 

Concessione di area di terreno demaniale a favore del Sig. Ahmed Yusuf 
Mohamed. 

IL SEGRETARIO DI STATO 

VISTA .la Prima Carta della Rivoluzione e ila Legge n, 1 del 21 
Ottobre 1969; 

VISTO il D.P.R. 23 Mag,gio 1961, n. 144; 
VISTO I'Ordinanz a n. 5 del 12 Aprile 1950; 
VISTA :la domanda in data 30-4-1960, presentata dal Sig. Scek 

Omar Scek Hassan intesa ad ottenere in concessione a scopo edili- 
zio un appezzamento di terremo demaniale sito in Mog adiscio - V 
Km. per Algoì - Ricade nella zona VII Esterna; 

CONSIDERATO che, l'avviso ad opponendum riguardante 
l'area di terreno richiesta è r imasto affisso a termini di Legge all'al- 
bo del Municiplo di Mogadiscio, ed è stato pubblicato sul Bollettino 
Ufficiale della Somalia Suppi. n. 2 al n. 8 del 11 Agosto 1962, senza 
opposizione da parte di terzi; 

VISTO il progetto concernente la costruzione di un edificio in 
muratura che è statoapprovato dalla Commissione Edilizia Muni- 
cipale di M-ogadisdo nella sua 309° seduta de'. 22 Aprile 1963; 

VISTA la bolletta n. 012515 in data 27 Aprile 1963, dell'Ufficio 
Tasse suglì Affari attestante che il Sig. Scek Omar Scek Hassan 
ha pagato la somma di Sh. So. 1.922,50, quale prezzo di cessione 
dell'area di terreno richiesta in concessione a scopo edilizio; 

CONSIDERATO che, l'area di terreno richiesta di mq. 3.845, è 
stata consegnatj, al Sig. Scek Omar Scek Hass an, come si rileva 
dal verbale redatto dal Servizio Tecnìco Erariale in data 21 Maggio 
1963; 

VISTO il disciplinare di concessione edilizia ,e -la planimetria 
che lo integra: 

VISTO l'atto n. 2352 di Rep. in data 22 Magg.io 1963, registrale 
' a Mogadiscio, il 4 Giugno 1963 al n. 368 Atti Pubblici Vol, 13 a ro- 

gito Notaio Micheal Joseph Mariano con il quale il Sig. Scek Omar 
Scek Hassa:n cede e tr.asierìsce al Sig. Ibrahim Osrn an Abucar tutti 
i diritt! -presenti e futuri sul terreno della superficie di mq. 3.843, 
sito in Mogadiscio - V Km. per Afgoi; 

VISTO l'atto .n. 1602 di Rep. in data 10-5-1971, registrato a 
Mog�disdo, il 18-5-1971 al n. 463 Atti Pubblici Vol. 20 a rogito 
Notaio Dr. Benvenuto Francesco Issak con il quale il Sig. Ibrahim 
Osrnan Abucar cede e trasferisce al Sig. Ahrned Yusuf Mohamed 
tutti i diTitti presentì e futuri sul terreno della superficie di mq. 
3.845, sito in Mogadiscio - V Km. per Aigoì; 
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DECRETA: 

E' concesso a scopo edilizio al Sig. Ahmed Yusuf Mohamed 
iarea di terreno demaniale di mq. 3.845, sito in Mogadi·scio - V 
Km. per Aigo], di cui alla p.anìrnetr ìa alelg ata e alle condìzronì 
contcmpl ate nell'unito disciplinare che si approva e si rende esecu- 
tivo, stipulato in data 9 Settembre 1971, fra il Governo r appresen 
tata dal Segretario di Si alo ai LL. PP. e l'interessato Sig. Ahrncd 
Yusuf Mohamed. 

Mogadisc:o, li 11 Settembre 1971. 
IL SEGRETARIO DI STATO ai LL.PP. 

Col. Dr. Mohamed Scek Osman 
VISTO e registrato _ Reg, n. 1, foglio ti. 54. 

Mogadiscio, li 15 Settembre 1971. 
IL Magistrato ai Conti: 
MOHAMUD ISSE SALWE 

DECRETO DEL SEGRETARIO DI STATO Al LAVORI PUBBLICI 
8 Novembre 1971, n. 278. 

Nomina Commissione Tecnica-Amministrativa. 

IL SEGRETAJ?IO DI STATO 

VISTA la Prima Carta della Rivaluzione e la Legge n. 1 del 
21 Ottobre 1969; 

VISTA la Legge 12 Aprile 1971, n. 30; 
RICONOSCIUTA là necessità di nominare una Commissione 

Tecnìca-Amminìstr atìva che esamini le controversie relative alla 
c.assificaz.ìone deg.i immobili urbani; 

SU PROPOSTA de] Segretario di Stato ai LL. PP.; 

DECRETA: 

Art. I 

E' nominata la Commissione Tecnìca-Arnrninìstrtiv a che dovrà 
e varrunarele controversie relative alla classificazione degli immobili 
urbani e di decidere con provvedimento dellnitvo entro 30 giorni 
dalla data di riceziocie del ricorso. 

Ali. 2 
La Commissione è compast a dai seguenti membri: 

l) Ibrahim Hagi Duale -- Dip. Demanio Presidente; 
2) Hagi Aveis Abdu.ca dir - Min. delle Finanze Membro; 
3) Georn. Omar H agi Sai ah - Municipio .Membro; 
4) Abdullahì Omar Abdullahì - Ente Case Pop. Membro. 

IL SEGRETARIO DI STATO ai LL.PP. 
Col. Dr. Mohamed Scek Osman 
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ERRATA. CORRIGE 

Il Decreto del Segretario ai Lavori Pubblici datato 26 Set!em- 
bre 1971, n. 255, leggasi: «Decreto della Presidenza del Consiglio 
Rivoluzionario Supremo». 

Pag. 1149 - 30° riga, leggasi: Cioil Engineer Projessional A6 2 
Pag. 1153 - 36° riga, leggasi: Driver 1W>?or Tech, C-10 1 

PARTE SECONDA 
D!SPOSIZIONI, COMU�1'1CATI, AVVISI, V ARIE 

MINISTERO DELL'INDUSTRIA - SEZIONE BREVETTI 

Certificato N. 7 /36 - 2967. 

IL SEGRETARIO DI STATO 

Omissis 
CERTIFICA: 

La Società Fonti Levissirria S.p.A. domiciliata in Cepin s (Son- 
drio) Itatia, organizzata secondo le leggi italiane qui rappresentata 
dall'Ing: Nav. Domenico Buonocore, il giorno 15-8-1971 al'e ore 
10,00, ha validamente deposi tato presso il Ministero J;ndustria - 
Sez ìcne Brevetti - la domanda ,e g·li altri documenti prescritti per 
ottenere la protcz.one nel Territorio della Repubblica Democratica 
Se-mala del ma.chìo d'impresa sottodescr ìtto: 

IJ marchio c-.c.�
1siste nella p arol a «LE.MONSODA». 

Detto marchio verrà riprodotto .sia mediante stampa ed im- 
p.csslono o rilievo e sotto ogni altro modo, conveniente sulle carte 
di cornrnercie, o industria I'. marchio -sar à rappresentato anche sp a- 

.aialrnente in tutte Ie forme concesse conforme ai regolamenti. 
Ess,o ptr à essere accompagnato o no dalla ragione sociale del- 

la Ditta richiedente oppure da sigla della medesima. Potrà infine 
cs iere riprodotto su carta da lettere, buste, fatture, imballa,ggi e su 
altre carte di cc.nrnercio o anche riprodotto mediante pubblici ì a fi- 
gurata, fonica o di qualunque altro tipo. 

Esso serve a contr addistìnguere: Prodot] delle classi n. 40 e 
n. 49 (bibite, sciroppi, succht essenze ed altri preparati a base di 
limone). 

Mogadi·scio, li 23 Ottobre 1971. 

(311) p. Il Segretario di Stato 
Ahmed Sherif Akcel 
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MINISTERO DELL'INDUSTRIA - SEZIONE BREVETTI 

IL SEGRETARIO DI STATO 

Omissis 
CERTIFICA: 

La Società Fonti Levissima S.p.A. domiciliata in Cepina (Son- 
drio) Italia, organizzata secondo le leggi Italiane qui rappresen- 
tata dall'Ing. N av. Domenico Buonocore in Via Mat1ei (Zona 
Bl-80), il giorno 7-8-1971 aHe ore 12.15, ha validamente depositato 
presso il Ministero Industria - Sezione Brevetti - la domanda e 
gli altri documenti prescritti per ottenere la protezione nel Territo- 
rio della Repubblica Democratica Somala de] marchio d'impresa 
sottodescrìtto: 

Il marchio consiste nella parola «LEMONSODA». 
Detto marchio verrà riprodotto sia mediante stampa o impres- 

sione a rilievo e sotto ognì altro modo conveniente sulle carte di 
commercio e industriali. Il marchio sarà rappresentato anche spa- 
zialmente, in tutti le forme concesse conforme ai regolamenti. 

Esso potrà essere accompagnato o no dalla ragione sociale d.::'.- 
la Ditta richiedente oppure da sigla della, medsìma. Potrà ìnnne 
essere riprodotto su carta da Iettere, buste, fatture, imballaggi e su 
altre carte di commercio o anche riprodotto mediante pubblicità ù- 

gur ata, Ionica, o di qualunque altro tipo. 

Esso serve a contraddistinguere: marmellate, carni, confezio-, 
nate, conservati, vegetale Irutticottì e secchl, caffè, tea, ciocccla te, 
chiai, zucoherofì riso, tapioca, sago, surogati del caffè, farine e pte , 
parati fatti da cereali, p ane, biscotti, dolci, pasticcerie e canditi, 
ghiacciati, miele, melasse, fermentati, lieviti in polvere, mostarda, 
pepe, aceto, spezie, ghiaccio, birra, acque minerali gassate ed altre 
bevande alcooliche, sciroppi, succhi di frutta e di vegetali, profumi, 
plgmenticolor atì commestibili, essenze ed aromi per bevande ed altri 
preparati per fare bevande, vini, spiriti e liquori. 

Mog adiscìo, li 23 Ottobre 1971. 

(312) 
p. Il Segretario di Stato 

Ahmed Sherl] Akeel 
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IL-SEGRETARIO DI STATO 

.. -;::J Omissis 
CERTIFICA: 

La Società British - Amerìcan Tobacco Company Lìmitcd, Ma- 
nuiacturers of Westrnìnster House, 7, Mìllbank, Lon don, S. W. I. 
E1nigland, i!l giorno 21-9�1971, alle ore 11,00, ha validamente depo 

· sìtato presso i,l Ministero delllndustrìa - Sezione Brevetti - la 
domanda e gli altri documenti prescritti per ottener-e la protezione 
nel Territor io della Repubblica Democratica Somala del marchio 
d'impresa sottodescritto: 

Il marchio consiste nelle parole «JOHN PLAYERS SPECIAL» 
(war.ds and design). Detto marchio manuf acturers .. 

Esso potrà essere accompagnato o no dalla ragione sociale 
della Ditta richiedente oppure da sigla della medesima. Potrà infine 
essere riprodotto su carta da lettere, buste, fatture, imballaggi e su 
altre carte di commercio o anche riprodotto mediante pubblicità n-' 
gur ata, Ionica o di qu adunque altro tipo. 

Esso serve a contraddistinguere: Cìgarettes and tob acco w'ie- 
ther ma:nufactured or unmanuiactured (one classe). . 

Mogadiscio, Ii 6 Novembre 1971. 

'(313) 
p. Il Segretario di Stato 

Ahmed Sherif Akeei 

. _ MINISTERO .DELL'INDUSTRIA -· SEZIONE BREVETTI 
---------- ' 

Certificato N. 7 /36 - 3071. 

IL S�GRETARIO DI STATO 
Omissis 

. CERTIFICA: 

La Società Cadbury Lirnited, manufadurers o.f · Bourmgham 
Engl and, i-1 giorno 21-9-197,1, alle ore 11,00, ha validamente deposi- 
tato presso il Ministero-Industria - Sezione Brevetti,- la dornan. 

· · da e g:li altri documenti eres·èritti per ottenere la protezione nel Ter- 
: ri_tor�p,èl�l�a RepubblìcaDemocr altc , :s:0rt,ia,l�· del marchio d'impr�sa 

i�:}}{.;\}_<.}sft:1�:�;;:t!;,f�. c?�
1

si�tf�lfa,:)atola. ::N1A.RV��». �\\T,o(d):., ·. .: 
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Esso potrà essere accompagnato o no dalla ragione sociale del- 
la Ditta richiedente oppure da sigla della medesima. Potrà ìnrinc 
essere riprodotto su carta da Iertere, buste, fatture, imb allaggì e su 
altre carte di commercio o anche riprodotto mediante pubblicità fi- 
gurata, fonica o di qualunque altro tipo. 

Esso serve a contraddìstìnguere: «Milk and mìlk, products (Ior 
Iood) , chocolate, chocolates non - medicated sugar ooniectìone-y, .• non - medicated chocolate confectionery, cocca and chocolaìe Li- 
scuits» .. 

(314) 
p. Il Segretario di Stato 

Ahmed Sherif Akeel 

DISTRETTO DI BULO BURTI 

AVVISO AD OPPONENDUM 
Si rende noto che con domanda pervenuta a questo Distretto 

in data 25-10-1960, il Sig, Mohamed Abdi Amalo ha chiesto in con- 
cessione a scopo edilizio ed a norma delle vigenti disposizioni, un 
appezzamento di terreno demaniale della superficìe di mq. 318, sito 
in B. Burti. Me,glio come descritto nella planimetria della quale gli 
interessati possono prendere visione presso l'Ufficio di questo Di- 
stretto. 

Si accordano giorni 30 (trenta) dalla data di pubblicazione del 
presente avviso nel Bollettino Ufficiale della Repubblica Somala, 
per le eventuali opposizioni da parte di terzi. 

Bulo Burti, li 29 Gennaio 1967. 

(315) 
U Cornmissarìc Distrettuale 

Ali Scek Haider 

DISTRETTO DI BULO BURTI 

AVVISO AD OPPONENDUM 

Il Commissario Distrettuale 
Aden Ali Uardere (316) 

Si rende noto che con domanda pervenuta a questo Distretto 
in data 9-3-1957, iil Sig. Scek Mohamed Ahmed Ghedt ha chiesto j,n 
concessione a scopo edilizio ed a norma delle vigenti disposizioni, 
un appezzamento di terreno demaniale della superficie di mq. 345, 
sito in Buio Butti, Meglio come descritto nella planìmetrìa della 
qua's gli interessati possono prendere visìone presso l'Ufficio di 
questo Distretto. · 

Si accordano giorni 30 {trenta) dalla data di pubblicazione del 
presente avviso nel Bollettino Ufficiale della Repubblica Somala, 
per le eventuali opposizioni dà parte di terzi. 

Bulo Burti,. I i 9 Agosto 1958. 
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DISTRETTO DI BULO BURTI 

AVVISO AD OPPONENDUM 

· Si rende noto che con domanda pervenuta a questo Distrei:o 
in data 27-8-1963, il Sig. Hussen Abdì Amalo ha chiesto in conces- 
sione a scopo edjliz io, ed a norma delle vigenti disposizioni, un a�· 
pezz amento di terreno demaniale della superficie di mq. 3150, sito 
i111 Buio Burti, Meglio come descritto nella planimetria della quale 
gli interessati possono prendere visione presso l'Uffici-o di questo 
Distretto. · 

Si accordano giorni 30 (trenta) dalla data di pubblicazione clcl 
presente avviso nel Bollettino Ufficiale della Repubblica Somara, 
per le eventuali opposìzionì da parte di terzi. 

Bu,lo Burti, li 29 Gennaio 1967. 

. (317) 
11 Commissario Distrettuale 

Ali Scek Haider 

DISTRETTO DI �ULO BURTI 

AVVISO AD OPPONENDUi.1 
Si rende noto che con domanda pervenuta a questo Distretto 

gi67C,in data 10-6-1970, il Sig. God ah Barre Fidou ha chiesto in 
concessione a scopo edilizio, ed a norma delle vigenti disposizioni, 
u.n appezzamento di terreno dernamiale della superficie di mq. 178,80 
sito in Buìo Burti. Meglio descritto nella planimetria della quale gli 
interessati possono prendere visione presso l'Ufficio di questo Di- 
stretto. 

Si accorrl ano giorni 30 (trenta) dalla data di pubblicazione del 
presente avviso nel Bollettino Ufficiale della Repubblica Somala, 
per le eventuali oppos�zioni da parte di terzi. 

Ufficiale Sviluppo Affari Distrettuale 
. (318) Capitano Mohamud Ahmed Goi. 

TRIBUNALE REGIONALE' DEL BENADIR 
!"" _,;, ---,-- ' -----r-- . -- 

LETTO l'istanza che precede; 
R ÌTE�tJtA 't·i\it,en dibilif� dei 'fatti esposti In consìder ai i �ne cl i 

questo comurucato-della Banca Nazlonàìs, Somala di Harzeisa: 
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RITENUTO l'ammortamento dell'assegno circolare in questio- 
ne 11. 032766 di Sh. So. 400; 

AUTORIZZA a rilasciare il duplicato dell'Assegno in questione 
al Sig. Omar Hagi Duale trascorso il termine di giorni 15 (quindi- 
ci) della data di pubblicazione del presente Decreto sul Bollettino 
Ufficiale della Repubblica purchè non veng a fatto opposizione dal 
detentore; 

DISPONE che il duplicato dell'assegno di cui sopra venga 
consegnato a Omar Hagi Duale personalmente o eventualmente .a 
persona da esso indicato munita di .procur a. 

La Banca N azìonals Somala di Hargeisa, Ia quale lo terrà 
affisso per la durata di gìorni 15 (quindici( nei Iacoli aperti al pub- 
blico. 

Mogadiscio, li 4 Sovembre 1971. 

t 
. �, 

.: . 
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(319) 
IL PRESIDENTE 

Dr. Ahmed Scire Mohamud 

THE REGIONAL COURT A T HARGEISA 

CIVIL MISCELLANEOUS APPLICATION No. 6-71 
Gailani Mohamed Gassali - Petitioner. 

VERSUS 
Somali Savi.ng and Credit Bank - Counter-Petìtioner. 

DECREE: 
WHEREAS Gaill anì Mohamed Gassali appeared before me, he 

being petitioner drawer of Circular cheuue No. 003698 issued at 
Hargeìsa by the Counter Petitioner Bank and Mr. Mohamed Hus- 
sein Amin Manager of Somali Saving and Credit Bank at Hargeìs , 
representing ths Counter Petitìoner. 

AND WHEREAS both of thern convìnced me that the above- 
rneruìoned Circular cheque was lost from the dr awer and not paìd 
to any one to the best of theìr knowledge. 

I HEREBY pass the following decree �ni accordance with Arti- 
cle 27 o,f legislative Decree No. 2 dated 9th Septernber 1965. 

I. Circular cheque No. 003698/- issued 9th August, 1971 is 
hereby ca:ncelled. 

2. I t is hereby ordered (a) that t.he cancellatìon be published 
in Official Bulletin (b) payment of the surn of 243/- to the petìtioner 
by the Counter Petìtìoner beìng the val ue of the above rnentìoned 
cancelled cheque 30 (thìrty) days alter publication of this decree in 
the Officia! Bulleti,n·. 

GIV�N under my hand and the Seal of the Court this 25th 
d ays of October, 1971. 

(320) Abdirehman Sheikh. Mohamed 
President Regìonal Court 

I 

l 
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